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1 Ἀδελφοί
दाजुभाइहरू
G0080

μου,
मेरा
G1473

μὴ
न
G3361

ἐν
मा
G1722

προσωπολημψίαις
पक्षपातसिहत
G4382

ἔχετε
राख
G2192

τὴν
त्यो
G3588

πίστιν
िवश्वास
G4102

τοῦ
हाम्रा
G3588

Κυρίου
प्रभु
G2962

ἡμῶν,
हाम्रा
G1473

Ἰησοῦ
इ�एसूस
G2424

Χριστοῦ,
ख्रीष्टोसको
G5547

τῆς
त्यो
G3588

δόξης;
मिहमाको
G1391

मेरा िप्रय दाज्यू-भाइ अिन िददी-बिहनीहरू, ितमीहरू हाम्रा गौरवमय प्रभु येशु ख्रीष्टका िवश्वासीहरू हौ। यसथ� यस्तो नसोच िक कोही मािनसहरू अन्य 
मािनसहरू भन्दा मुख्य छन्।

2 ἐὰν
यिद
G1437

γὰρ
िकनभने
G1063

εἰσέλθῃ
प्रवेश–गयार्
G1525

εἰς
िभत्र
G1519

συναγωγὴν
ितम्रो–सभामा
G4864

ὑμῶν,
ितम्रो
G4771

ἀνὴρ
मािनस
G0435

χρυσοδακτύλιος
सुनको–औंठी–लगाएको
G5554

ἐν
मा
G1722

ἐσθῆτι
लुगा
G2066

λαμπρᾷ;
चमिकलो
G2986

εἰσέλθῃ
प्रवेश–गयार्
G1525

δὲ
र
G1161

καὶ
साथै
G2532

πτωχὸς,
गिरब–पिन
G4434

ἐν
मा
G1722

ῥυπαρᾷ
मैला
G4508

ἐσθῆτι;
लुगामा
G2066

मानां, कोही एकजना ितम्रो मण्डलीिभत्र प्रवेश गछ�। उसले खूबै सुन्दर वस्त्र अिन सुनको औठी पिहरेकोछ। त्यही समयमा एक गरीब मािनस पुरानो, मैला लुगा 
लाएर औउँछ।

3 ἐπιβλέψητε
हेयार्उ
G1914

δὲ
र
G1161

ἐπὶ
मािथ
G1909

τὸν
त्यो
G3588

φοροῦντα
लगाउनेलाइ�
G5409

τὴν
त्यो
G3588

ἐσθῆτα
लुगा
G2066

τὴν
त्यो
G3588

λαμπρὰν,
चमिकलो
G2986

καὶ
र
G2532

εἴπητε,
भन्योउ
G3004

Σὺ
ितमी
G4771

κάθου
बस
G2521

ὧδε
यहाँ
G5602

καλῶς,
राम्रोसगँ
G2573

καὶ
र
G2532

τῷ
त्यो
G3588

πτωχῷ
गिरबलाइ�
G4434

εἴπητε,
भन्योउ
G3004

Σὺ
ितमी
G4771

στῆθι,
खडा–होउ
G2476

ἐκεῖ
त्यहाँ
G1563

«ἢ,
अथवा
G2228

κάθου»�
बस
G2521

ὑπὸ
मुिन
G5259

τὸ
मेरो
G3588

ὑποπόδιόν
पाउको–चौकी
G5286

μου,
मेरो
G1473

ितमीहरू त्यो मािनस जो सुन्दर बस्त्र लगाएको छ त्यसलाइ� िवशेष ध्यान िदन्छौ। ितमीहरू भन्छौ, “यो राम्रो औसनमा बस्नुहोस्।” तर गरीब मािनसलाइ� 
ितमीहरू भन्छौ, “त्यहाँ उभ्” वा “ितमीहरूको पाउ छेउको चटाइ�मा बस्”

4 οὐ
के
G3756

διεκρίθητε
भेदभाव–गरेका–छैनौ
G1252

ἐν
मा
G1722

ἑαυτοῖς,
औफैमा
G1438

καὶ
र
G2532

ἐγένεσθε
भएका–छौ
G1096

κριταὶ
दुष्ट–िवचारका
G2923

διαλογισμῶν
िवचारहरूका
G1261

πονηρῶν?
दुष्ट
G4190

ितमीहरू के गिररहेछौ? ितमीहरूले कुनै एक व्यिक्तलाइ� भन्दा अकार् व्यिक्तलाइ� अिधक महत्व िदइरहेकाछौ। ितमीहरूको दुष्ट मनले िनण�य िलइरहेका छौ, 
एक मािनस भन्दा अकार् मािनस राम्रो छ।
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5 Ἀκούσατε,
सुन
G0191

ἀδελφοί
दाजुभाइहरू
G0080

μου
मेरा
G1473

ἀγαπητοί:
िप्रय
G0027

οὐχ
के
G3756

ὁ
त्यो
G3588

Θεὸς
परमेश्वरले
G2316

ἐξελέξατο
छान्नुभएको–छैन
G1586

τοὺς
ती
G3588

πτωχοὺς
गिरबहरूलाइ�
G4434

τῷ
यो
G3588

κόσμῳ,
संसारमा
G2889

πλουσίους
धनी–बनाउन
G4145

ἐν
मा
G1722

πίστει,
िवश्वासमा
G4102

καὶ
र
G2532

κληρονόμους
उत्तरािधकारी–बनाउन
G2818

τῆς
त्यो
G3588

βασιλείας
राज्यको
G0932

ἧς
जुन
G3739

ἐπηγγείλατο
प्रितज्ञा–गनु�भयो
G1861

τοῖς
ती–सबैलाइ�
G3588

ἀγαπῶσιν
प्रेम–गनर्हरूलाइ�
G0025

αὐτόν?
उहाँलाइ�
G0846

सुन मेरा प्यारा भाइ अिन बिहनीहरू, अिन यसपिछ के परमेश्वरले गरीबहरूलाइ� िवश्वासमा धनी हुन चुन्नु भएको छैन? ितनीहरूको िनिम्त जसले उहाँलाइ� प्रेम 
गछ�न, परमेश्वरले ती मािनसहरूलाइ� उहाँले प्रितज्ञा गनु� भएको राज्य प्राप्त गन� चुन्नु भयो।

6 ὑμεῖς
ितमीहरूले
G4771

δὲ
तर
G1161

ἠτιμάσατε
अपमान–गरेका–छौ
G0818

τὸν
त्यो
G3588

πτωχόν.
गिरबलाइ�
G4434

οὐχ
के
G3756

οἱ
ती
G3588

πλούσιοι
धनीहरूले
G4145

καταδυναστεύουσιν
शोषण–गदैर्नन्
G2616

ὑμῶν
ितमीहरूलाइ�
G4771

καὶ
र
G2532

αὐτοὶ
ितनीहरूले–नै
G0846

ἕλκουσιν
िघस्याउँछन्
G1670

ὑμᾶς
ितमीहरूलाइ�
G4771

εἰς
िभत्र
G1519

κριτήρια?
अदालतमा
G2922

तर ितमीहरूले गरीब मािनसप्रित सम्मान देखाउँदैनौ। अिन ितमीहरू जान्दछौ िक धनी मािनसहरू ती मािनसहरू हुनु जसले सदैव ितमीहरूलाइ� औफ्नो 
वशमा राख्ने कोिशश गछ�न्। अिन ती मािनसहरूनै हुन् जसले ितमीहरूलाइ� न्यायलय ितर पुया�उँछन्।

7 οὐκ
के
G3756

αὐτοὶ
ितनीहरूले–नै
G0846

βλασφημοῦσιν
िनन्दा–गदैर्नन्
G0987

τὸ
त्यो
G3588

καλὸν
असल
G2570

ὄνομα,
नामलाइ�
G3686

τὸ
जो
G3588

ἐπικληθὲν
बोलाइएको–छ
G1941

ἐφ’
मािथ
G1909

ὑμᾶς?
ितमीहरूको
G4771

अिन, यी ती धनी मािनसहरू हुन्, जसले येशूको नाउँको िनन्दा गछ�न् जसद्वारा ितमीहरू बोलाइन्छौ।

8 εἰ
यिद
G1487

μέντοι
वास्तवमा
G3305

νόμον
िनयम
G3551

τελεῖτε
पालन–गछाैर्
G5055

βασιλικὸν,
राजकीय
G0937

κατὰ
अनुसार
G2596

τὴν
त्यो
G3588

γραφήν,
धम�शास्त्रको
G1124

Ἀγαπήσεις
प्रेम–गर
G0025

τὸν
औफ्नो
G3588

πλησίον
िछमेकीलाइ�
G4139

σου
ितम्रो
G4771

ὡς
जस्तै
G5613

σεαυτόν,
औफैलाइ�
G4572

καλῶς
राम्रो
G2573

ποιεῖτε.
गछाैर्
G4160

बरू ितमीहरू शास्त्रमा पाइने राजकीय िनयम पालन गर, त्यो धम�शास्त्रमा पाइन्छ “अन्य मािनसहरूलाइ� त्यसरी नै प्रेम गर जसरी ितमीहरू स्वयंलाइ� प्रेम 
गछाैर्।” + 2:8 लेवी 19:18 बाट उद्धतृ गिरएको। यिद ितमीहरूले यो िनयम पालन गयाैर् भने तब ितमीहरूले िठक काम गछाैर्।

9 εἰ
यिद
G1487

δὲ
तर
G1161

προσωπολημπτεῖτε,
पक्षपात–गछाैर्
G4380

ἁμαρτίαν
पाप
G0266

ἐργάζεσθε,
गदैर्छौ
G2038

ἐλεγχόμενοι
दोषी–ठहिरँदै
G1651

ὑπὸ
द्वारा
G5259

τοῦ
त्यो
G3588

νόμου
िनयमद्वारा
G3551

ὡς
जस्तो
G5613

παραβάται.
उल्लंघनकता�
G3848

तर, यिद एक व्यिक्तलाइ� अकार्लाइ� भन्दा अिधक महत्व िदयौ भने, ितमीलें पाप गछाैर् अिन परमेश्वरको राजकीय िनयम भङ्ग गरेकोमा दोषी ठहिरनेछौ।

10 ὅστις
जो–कोही
G3748

γὰρ
िकनभने
G1063

ὅλον
सम्पूण�
G3650

τὸν
त्यो
G3588

νόμον
िनयम
G3551

τηρήσῃ,
पालन–गयार्
G5083

πταίσῃ
चुक्यो
G4417

δὲ
तर
G1161

ἐν
मा
G1722

ἑνί,
एउटामा
G1520

γέγονεν
दोषी–भइसक्यो
G1096

πάντων
सबैको
G3956

ἔνοχος.
अपराधी
G1777

कुनै मािनस परमेश्वरको सबै व्यवस्था पालन गदा� कुनै एउटामा चुक्यो भने त्यो मािनस जम्मै व्यवस्था भङ्ग गरेको दोषमा पनर्छ।
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11 ὁ
जसले
G3588

γὰρ
िकनभने
G1063

εἰπών,
भन्नुभयो
G3004

Μὴ
न
G3361

μοιχεύσῃς,
व्यिभचार–गर
G3431

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

καί,
पिन
G2532

Μὴ
न
G3361

φονεύσῃς.
हत्या–गर
G5407

εἰ
यिद
G1487

δὲ
तर
G1161

οὐ
न
G3756

μοιχεύεις,
व्यिभचार–गछाैर्
G3431

φονεύεις
हत्या–गछाैर्
G5407

δέ,
तर
G1161

γέγονας
दोषी–भइसक्यो
G1096

παραβάτης
उल्लंघनकता�
G3848

νόμου.
िनयमको
G3551

परमेश्वरले भन्नु भएकोछ, “व्यिभचार नगर।” + 2:11 प्रस्थान 20:14; व्यवस्था 5:18 बाट उद्धतृ गिरएको। उनै परमेश्वरले भन्नु भएको छ, “हत्या नगर।” + 
2:11 प्रस्थान 20:13, व्यवस्था 5:17 बाट उद्धतृ गिरएको। यसथ�, यिद ितमीहरूले व्यिभचार गरेनौ तर ितमीहरूले कुनै व्यिक्तलाइ� मायाैर् भने पिन ितमीहरू 
परमेश्वरको व्यवस्था भङ्ग गरेका दोषी ठहिरन्छौ।

12 οὕτως
यसरी
G3779

λαλεῖτε,
बोल
G2980

καὶ
र
G2532

οὕτως
यसरी
G3779

ποιεῖτε,
गर
G4160

ὡς
जस्तै
G5613

διὰ
द्वारा
G1223

νόμου
िनयम
G3551

ἐλευθερίας,
स्वतन्त्रताको
G1657

μέλλοντες
न्याय–हुने
G3195

κρίνεσθαι.
न्याय–पाउने
G2919

ितमीहरू त्यो िनयमद्वारा जाँच गिरन्छौ, जुन िनयमले मािनसहरूलाइ� मुक्त तुल्याउँछ। ितमीहरूले दैिनक बोल चाल औ कम�मा यस कुरोलाइ� याद राख्नु पछ�।

13 ἡ
त्यो
G3588

γὰρ
िकनभने
G1063

κρίσις
न्याय
G2920

ἀνέλεος
दयारिहत–हुन्छ
G0448

τῷ
त्यो–व्यिक्तको–लािग
G3588

μὴ
जसले
G3361

ποιήσαντι
दया–गरेन
G4160

ἔλεος.
दया
G1656

κατακαυχᾶται
जय–पाउँछ
G2620

ἔλεος
दयाले
G1656

κρίσεως.
न्यायमािथ
G2920

यिद ितमीहरू अरूलाइ� दया गन� चुकेका छौ भने ितम्रो न्याय भइरहेको समयमा परमेश्वरले ितमीलाइ� दया दशा�उनु हुन्न। तर त्यो मािनस जसले दया देखाउँछ, 
उसको न्याय गिरएको समयमा ऊ िनभ�य भएर रहन सक्ने छ।

14 Τί
के
G5101

τὸ
त्यो
G3588

ὄφελος,
लाभ
G3786

ἀδελφοί
दाजुभाइहरू
G0080

μου,
मेरा
G1473

ἐὰν
यिद
G1437

πίστιν
िवश्वास
G4102

λέγῃ
भन्छ
G3004

τις
कोहीले
G5100

ἔχειν,
छ–भनेर
G2192

ἔργα
कम�हरू
G2041

δὲ
तर
G1161

μὴ
न
G3361

ἔχῃ?
छन्–भने
G2192

μὴ
के
G3361

δύναται
सक्छ
G1410

ἡ
त्यो
G3588

πίστις
िवश्वासले
G4102

σῶσαι
बचाउन
G4982

αὐτόν?
उसलाइ�
G0846

मेरा िप्रय भाइ-बिहनीहरू, यिद कुनै व्यिक्तले उिसत िवश्वास छ भन्छ तर केही गदैर्न, तब त्यो िवश्वास बेकामको हो। त्यस्तो िवश्वासले उसलाइ� बचाउँन सक्छ? 
अह!ँ

15 ἐὰν
यिद
G1437

ἀδελφὸς
दाजुभाइ
G0080

ἢ
अथवा
G2228

ἀδελφὴ
दाजुबिहनी
G0079

γυμνοὶ
नाङ्गा
G1131

ὑπάρχωσιν,
भएका–छन्
G5225

καὶ
र
G2532

λειπόμενοι
खाँचो–भएका–छन्
G3007

τῆς
त्यो
G3588

ἐφημέρου
दैिनक
G2184

τροφῆς,
खानाको
G5160

परमप्रभु ख्रीष्टमा िवश्वास गनर् भाइ वा बिहनीलाइ� बस्त्रहरू अिन भोजनको औवश्यक पन� सक्छ।
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16 εἴπῃ
भन्यो
G3004

δέ
र
G1161

τις
कोहीले
G5100

αὐτοῖς
ितनीहरूलाइ�
G0846

ἐξ
बीचबाट
G1537

ὑμῶν,
ितम्रो
G4771

Ὑπάγετε
शािन्तमा–जाओउ
G5217

ἐν
मा
G1722

εἰρήνῃ;
शािन्तमा
G1515

θερμαίνεσθε
न्यानो–होओउ
G2328

καὶ
र
G2532

χορτάζεσθε;
पेट–भनर्–खाओउ
G5526

μὴ
न
G3361

δῶτε
िदयो
G1325

δὲ
तर
G1161

αὐτοῖς
ितनीहरूलाइ�
G0846

τὰ
ती
G3588

ἐπιτήδεια
औवश्यक
G2006

τοῦ
त्यो
G3588

σώματος,
शरीरका–कुराहरू
G4983

τί
के
G5101

τὸ
त्यो
G3588

ὄφελος?
लाभ
G3786

अिन त्यो व्यिक्तलाइ� ितमीहरू भन्छौ, “शािन्त साथ जाऊ। म औशा गछु�  ितम्रोमा गरम लुगाहरू र प्रशस्त भोजन छन्।” यद्यिप ितमीहरू उसको खाँचो पुरा 
गदैर्नौ, ितमीहरूका शब्दहरू अथ�हीन छन्।

17 οὕτως
यसरी–नै
G3779

καὶ
पिन
G2532

ἡ
त्यो
G3588

πίστις,
िवश्वास
G4102

ἐὰν
यिद
G1437

μὴ
न
G3361

ἔχῃ
छ
G2192

ἔργα,
कम�हरू
G2041

νεκρά
मरेको
G3498

ἐστιν.
छ
G1510

καθ’
औफैमा
G2596

ἑαυτήν.
औफै
G1438

यो कुरा िवश्वासको सम्बन्धमा पिन यस्तै हो। यिद िवश्वासले केही गदैर्न भने त्यो िवश्वास मृततुल्य हो िकनभने त्यो िवश्वास एक्लो भइ� मरेको हुन्छ।

18 ἀλλ’
तर
G0235

ἐρεῖ
भन्छ
G2046

τις,
कोहीले
G5100

Σὺ
ितम्रो
G4771

πίστιν
िवश्वास
G4102

ἔχεις,
छ
G2192

κἀγὼ
र–मसगँ
G2504

ἔργα
कम�हरू
G2041

ἔχω.
छन्
G2192

δεῖξόν
देखाओउ
G1166

μοι
मलाइ�
G1473

τὴν
त्यो
G3588

πίστιν
िवश्वास
G4102

σου,
ितम्रो
G4771

χωρὶς
िबना
G5565

τῶν
ती
G3588

ἔργων,
कम�हरूको
G2041

κἀγώ
र–मले
G2504

σοι
ितमीलाइ�
G4771

δείξω
देखाउनेछु
G1166

ἐκ
बाट
G1537

τῶν
मेरा
G3588

ἔργων
कम�हरूद्वारा
G2041

μου,
मेरो
G1473

τὴν
त्यो
G3588

πίστιν.
िवश्वास
G4102

एकजना व्यिक्तले भन्न सक्छ, “ितमीसगँ िवश्वास छ, तर ममा काम छ। जब ितम्रो िवश्वासले केही काम गदैर्न भने ितम्रो िवश्वासको प्रमाण गर। मेरो िवश्वासले 
गरेको कामबाट म िवश्वास प्रमाण गन� सक्छु।”

19 σὺ
ितमी
G4771

πιστεύεις
िवश्वास–गछाैर्
G4100

ὅτι
िक
G3754

εἷς
एउटा
G1520

ἐστιν
हुनुहुन्छ
G1510

ὁ
त्यो
G3588

Θεός.
परमेश्वर
G2316

καλῶς
राम्रो
G2573

ποιεῖς!
गछाैर्
G4160

καὶ
दुष्ट–औत्माहरूले
G2532

τὰ
पिन
G3588

δαιμόνια
दुष्ट–औत्माहरूले
G1140

πιστεύουσιν,
िवश्वास–गछ�न्
G4100

καὶ
र
G2532

φρίσσουσιν!
काम्छन्
G5425

ितमीहरू िवश्वास गछाैर् परमेश्वर एक हुनुहुन्छ। साँच्ची नै! तर भूतहरूले पिन िवश्वास गछ�न्, अिन ितनीहरू भयले काँप्छन्।

20 θέλεις
चाहन्छौ
G2309

δὲ
तर
G1161

γνῶναι,
जान्न
G1097

ὦ
हे
G5599

ἄνθρωπε
मािनस
G0444

κενέ,
िनबु�िद्ध
G2756

ὅτι
िक
G3754

ἡ
त्यो
G3588

πίστις
िवश्वास
G4102

χωρὶς
िबना
G5565

τῶν
त्यो
G3588

ἔργων,
कम�हरूको
G2041

ἀργή
िनष्फल
G0692

ἐστιν?
छ
G1510

ितमी मूख� व्यिक्तहरू! के ितमीहरूलाइ� प्रमाण िदनु पछ� िक िबना कम�को िवश्वास बेकामे हो?
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21 Ἀβραὰμ
अब्राहाम
G0011

ὁ
त्यो
G3588

πατὴρ
िपता
G3962

ἡμῶν,
हाम्रा
G1473

οὐκ
के
G3756

ἐξ
बाट
G1537

ἔργων
कम�हरूद्वारा
G2041

ἐδικαιώθη,
धमीर्–ठहिरएनन्
G1344

ἀνενέγκας
चढाइ�–चढाएर
G0399

Ἰσαὰκ
इसहाक
G2464

τὸν
औफ्नो
G3588

υἱὸν
छोरा
G5207

αὐτοῦ
उनको
G0846

ἐπὶ
मािथ
G1909

τὸ
त्यो
G3588

θυσιαστήριον?
वेदीमािथ
G2379

अब्राहाम हाम्रा पूव�ज हुनुहुन्छ। जब ितनले औफ्नो छोरो इसहाकलाइ� परमेश्वर समक्ष वेदीमा चढाए, उनको कम�बाट परमेश्वर अिघ अब्राहामलाइ� धािमँक 
बनाइयो।

22 βλέπεις
देख्छौ
G0991

ὅτι
िक
G3754

ἡ
त्यो
G3588

πίστις
िवश्वासले
G4102

συνήργει
सहकाय�–गर्‍यो
G4903

τοῖς
त्यसका
G3588

ἔργοις
कम�हरूसगँ
G2041

αὐτοῦ;
उनका
G0846

καὶ
र
G2532

ἐκ
बाट
G1537

τῶν
त्यो
G3588

ἔργων,
कम�हरूद्वारा
G2041

ἡ
त्यो
G3588

πίστις
िवश्वास
G4102

ἐτελειώθη.
पूण�–भयो
G5048

यसथ�, ितमीहरू देख्छौ िक अब्राहामले िवश्वास गरे अिन उनले गरेका कुराहरूको साथ साथ काम गरे। उनको कम�ले देखायो िक उनको िवश्वास पूण� िथयो।

23 καὶ
र
G2532

ἐπληρώθη
पूरा–भयो
G4137

ἡ
त्यो
G3588

γραφὴ
धम�शास्त्र
G1124

ἡ
जसले
G3588

λέγουσα,
भन्छ
G3004

Ἐπίστευσεν
िवश्वास–गर्‍यो
G4100

δὲ
र
G1161

Ἀβραὰμ
अब्राहामले
G0011

τῷ
मा
G3588

Θεῷ,
परमेश्वरमा
G2316

καὶ
र
G2532

ἐλογίσθη
गणना–गिरयो
G3049

αὐτῷ
उनलाइ�
G0846

εἰς
को
G1519

δικαιοσύνην,
धािमँकता
G1343

καὶ
र
G2532

φίλος
िमत्र
G5384

Θεοῦ
परमेश्वरको
G2316

ἐκλήθη.
भिन–बोलाइयो
G2564

यसैले धम�शास्त्रको अथ� स्पष्ट झल्काउँछ “अब्राहामले परमेश्वरमािथ िवश्वास गरे अिन परमेश्वरले अब्राहामको िवश्वास स्वीकार गनु� भयो अिन परमेश्वरले 
अब्राहामलाइ� धािमँक मान्नु भयो।” + 2:23 उत्पित्त 15:6 बाट उद्धतृ गिरएको। अब्राहामलाइ� “परमेश्वरको िमत्र मािनन्थ्यो।” + 2:23 2 इितहास 20:7; 
यशैया 41:8 बाट उद्धतृ गिरएको।

24 ὁρᾶτε
देख्छौ
G3708

ὅτι
िक
G3754

ἐξ
बाट
G1537

ἔργων
कम�हरूद्वारा
G2041

δικαιοῦται
धमीर्–ठहिरन्छ
G1344

ἄνθρωπος,
मािनस
G0444

καὶ
र
G2532

οὐκ
केवल
G3756

ἐκ
बाट
G1537

πίστεως
िवश्वासद्वारा
G4102

μόνον.
मात्र–होइन
G3440

यसरी ितमीहरूले देख्छौ िक एक मािनस उसले गरेका कम�द्वारा परमेश्वरिसत सही बन्दछ अिन उसको िवश्वासबाट मात्र होइन।

25 ὁμοίως
यसरी–नै
G3668

δὲ
र
G1161

καὶ
पिन
G2532

Ῥαὰβ
राहाब
G4460

ἡ
त्यो
G3588

πόρνη,
वेश्या
G4204

οὐκ
के
G3756

ἐξ
बाट
G1537

ἔργων
कम�हरूद्वारा
G2041

ἐδικαιώθη,
धमीर्–ठहिरइनन्
G1344

ὑποδεξαμένη
स्वागत–गरेर
G5264

τοὺς
ती
G3588

ἀγγέλους,
दूतहरूलाइ�
G0032

καὶ
र
G2532

ἑτέρᾳ
अकार्
G2087

ὁδῷ
बाटोबाट
G3598

ἐκβαλοῦσα?
पठाएर
G1544

अकार् उदाहरण छ राहाब। राहाब एक वेश्या िथइन्। तर उनको कम�को कारणले, जब ितनले गुप्तचरहरू लुकाइन् अिन ितनीहरूलाइ� अकैर्  बाटोबाट उम्कन 
सहायता गिरन्, परमेश्वरको अिघ ितनी धािमँक देिखइन्।

26 ὥσπερ
जसरी
G5618

γὰρ
िकनभने
G1063

τὸ
त्यो
G3588

σῶμα
शरीर
G4983

χωρὶς
िबना
G5565

πνεύματος,
औत्माको
G4151

νεκρόν
मरेको
G3498

ἐστιν;
छ
G1510

οὕτως
यसरी–नै
G3779

καὶ
पिन
G2532

ἡ
त्यो
G3588

πίστις
िवश्वास
G4102

χωρὶς
िबना
G5565

ἔργων,
कम�हरूको
G2041

νεκρά
मरेको
G3498

ἐστιν.
छ
G1510
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औत्मा िवनाको शरीर मृततुल्य हो। िवश्वासको मूल्य पिन यस्तै हो। िवश्वास जसले केही गदैर्न त्यो मृत-तुल्य हो।


